


Am 
ma than 
,ell diGnGdll 
drGnndGn 

An tcacsa Shoo Rayner 

Nu dcolbhan Shoo Rayner 

'\
1 (l'1(1idhlig Anna NicDhomhnaill 

I STORLANN • ACAIR I 

An. 
• Slorc 

9"" Jllla.clcan. 

8 

An teacsa Shoo Rayner 

Na dealbhan Shoo Rayner 

A' Ghaidhlig Anna NicDhomhnoill 

I STORLANN • ACAIR I 



Tha fios againn uile gu bheil torr fhiaclan 

ann an store. 

Uill, seo storaidh mu shiorc a chaill 

fhiaclan. 

'S e Pronnadair an t-ainm a bha air. 

2 

Mus do chaill Pronn 

dh'itheadh e rud am 

'S e rudan le sligean 

nuair a bhiodh e ga 

fhearr leis. 

Bha eagal aig a h-uil 

roimhe. 
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Mus do chaill Pronnadair fhiaclan 

dh'itheadh e rud sam bith a thogradh e. 

'S e rudan le sligean a dheanadh BRAG 

nuair a bhiodh e gan cagnadh a b' fhior 

fhearr leis. 

Bha eagal aig a h-uile creutair sa mhuir 

roimhe. 

Ach aon latha thachair rudeigin dha. 
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Chunnaic Pronnadair turtair mor a' snamh 

mu chuairt, faisg air. 

"Ithidh ni.i an turtair ud gum dhinneir ," 

arsa Pronnadair. 

Nuair a chunnaic an turtair Pronnadair, 

dh'fhalaich e na shlige. Dh'fhosgail Pronnadj 

a chraos cho f arsaing 's a b' urrainn dha. 

BRAG! Bha slige an turtair cho cruaidh 

agus gun do thuit a h-uile fiacail a bha ann 

an ceann Phronnadair as. 
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Bhon latha sin, chan itheadh Pronnadair 

ach rudan boga mar muir-teachd agus 

spongan. 

Cha robh eagal sam bith air na 

creutairean mara eile roiinhe as deidh sin. 
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Bha na siorcan eile a' magadh air 

Pronnadair. 

Bha iad a' snamh timcheall air agus 
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a' gaireachdainn, a' sealltainn nam fiaclan 

mora a bh' anntasan. 

"Seall an siorc ud gun fhiaclan," 

chanadh iad. 
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"Seallaidh mise rud no dha dhaibh," 

a rsa Pronnadair. 

"Ged nach eil fiaclan annam, 's urrainn 

dhomh fhathast eagal a chur air a h-uile 

creu tair sa mh uir." 

An uair sin shnamh Pronnadair air falbh 

airson eagal a chur air creutair air choreigin. 
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An toiseach chunnaic Pronnadair partan 

beag. Dh'eigh e ris a' phartan, 

---
Teich, teich a phartain bhig. 

Teich fon chreig. 
's mise Pronnadair, an siorc. 
's tu bhiodh math rid ith. 
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"Chan eil eagal sam bith ormsa romhad," 

ars am partan. 

"Chan eil aon fhiacail annad." 

An uair sin choisich am partan suas gu 

Pronnadair agus thug e sgailc mun t-sroin dha . 

Bha an fhearg air Pronnadair. Bha e airson 

am partan a phronnadh agus ithe. 

Ach cha robh fiaclan ann am Pronnadair. 
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Cha b' urrainn dha Pronnadair dad 

a dheanamh ach snamh air f albh. 

Chunnaic e an uair sin giomach beag. 

Dh'eigh e ris a' ghiomach, 

bhig. 
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"Chan eil eagal sam bith orm romhad," 

ors an giomach. 

"Chan eil fiaclan annad." 

An ua ir sin shnamh an giomach a-null gu 

Pronnadair agus bhid e a shroin le ladhar. 

Bha an fhearg air Pronnadair. 

Bha e airson an giomach ithe agus an 

t-slige a phronnadh. 

Ach cha robh fiaclan ann am Pronnadair. 
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Mar sin shnamh Pronnadair air f albh. 

An uair sin chunnaic e brod-iasg mar. 

Dh\~igh e ris a' bhrod-iasg mhar, 

--· ·------ --- -- - --- --

Teien, teien a bnrod-eisg mnoir . 

Teien fon enreig . 

\ ls mise . Pronnadair, an siore . 

\_ 's tu bniodn matn rid itn. 
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"Chan eil eagal sam bith orm romhad," 

ors am brod-iasg mar. 

"Chan eil fiaclan annad." 

An uair sin shnamh am brod-iasg mar 

suas gu Pronnadair agus thug e brodadh 

dhan bhru aige. 
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A-nis bha Pronnadair uabhasach bronach. 

Cha robh eagal air creutair sam bith roimhe 

agus cha b' urrainn dha am biadh a 

b' fhearr leis ithe. 

N uair a chunnaic na siorcan eile cho 

bronach 's a bha Pronnadair, sguir iad a 

mhagadh air. 

"Tha fios agamsa de ni sinn," ars aon siorc, 

agus shnamh e air f albh cho luath 's a 

b' urrainn dha. 
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An ath latha thug an siorc preasant 

dha Pronnadair. 

Rinn e sea ta fhiaclan ura dha, air an 

deanamh le sligean. 

Bha Pronnadair uabhasach toilichte. 

"Tha fiaclan agam a-rithist," dh'eigh e. 

"O, tapadh leibh, tapadh leibh." 

Agus shnamh e air f albh. 
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An ath latha chunnaic am partan, an giomach 

agus am brod-iasg, Pronnadair a-rithist. 

"Chan eil eagal oirnn romhad," thuirt iad. 

Rinn Pronnadair gaire mar a' sealltainn 

fhiaclan ... 
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